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INTERROGAZIONE SCRITTA E-3964/08
di Elly de Groen-Kouwenhoven (Verts/ALE), Manolis Mavrommatis (PPE-DE), Anne Laperrouze 
(ALDE) e Zita Gurmai (PSE)
alla Commissione

Oggetto: Finanziamento per le Case d'Europa per Traduttori

Dal 1995 le case d'Europa per Traduttori hanno fruito del supporto finanziario dell'UE, in primo luogo 
nell'ambito del Programma Arianna nel periodo 2000-2006, dove il 9% del totale del budget culturale 
europeo è stato riservato alla letteratura della traduzione.

Nel maggio del 2008 l'Agenzia esecutiva per l'istruzione, gli audiovisivi e la cultura (EACEA) a 
Bruxelles ha informato gli amministratori delle Case d'Europa per Traduttori di Amsterdam, Arles, 
Atene, Balatonfüred, Saint Nazaire, Seneffe e Tarazona che è stato negato l'aiuto finanziario 
nell'ambito del Programma cultura dell'UE del periodo 2007-2013.

Qualora il supporto della Commissione fosse interrotto definitivamente, almeno 1/3 delle Case 
saranno presto chiuse.

1. Comprende la CE i gravi effetti che questo provocherà, in particolar modo per i traduttori della 
letteratura dell'Europa occidentale nelle lingue dell'Europa centrale e orientale?

2. È la CE consapevole del fatto che la riduzione del budget per la traduzione è contraria alla 
diversità culturale e allo spirito dell'anno del dialogo interculturale?

3. Non rappresenta l'attuale taglio di bilancio di EUR 1611,134 in un settore che contribuisce sia 
alla diversità sia alla comprensione e quindi all'armonia un enorme passo indietro?

4. È la CE pronta a riconsiderare la propria decisione e a mantenere i finanziamenti per le Case 
d'Europa per Traduttori?


